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A genfi zsoltárok éneklése régóta központi 
kérdése a református gyülekezeti éneklésnek. 
Az 1948-ban megjelent (akkori megjelölése sze
rint próba)-énekeskönyv a genfi kiadású XVI. 
századi énekeskönyvek kottaképéhez való hű
ség jegyében közölte a dallamokat, a holland 
I lasper nagyhatású reformja mintájára eltün
tette a XVI ti. század óta megszokott módosító
jeleket, visszaállította az eredeti ritmusokat. A 
zsoltároskönyv e formában nyert egyházi jóvá
hagyást, bár a gyülekezetek nagy többségében 
nem tudott gyökeret verni. Közben a korabeli 
elméleti munkákat feldolgozó zenetudomány 
eredményei alapján világossá vált, hogy a genfi 
zsoltárokkal csaknem egykorú ún. Palestrina- 
stílus modális zenéjében is van helye a — leg
többször nem kiírt, de a zenei közgyakorlat 
szerint énekelt — módosított hangoknak. Noha 
mind egyértelműbb lett elsősorban a sorzárla
tok módosító jeleinek szükségessége, a zsoltá
rokkal kapcsolatos ún. diézisproblémát min
denki kerülte. A hallgatás 44 éves falát csak az 
elmúlt év őszén törte át a Református Egyház c. 
folyóirat, amikor Gárdonyi Zoltánnak még 
T9/9-ben írott, s azóta kiadatlan cikkét megje
lentette „Széljegyzetek a magyar református ene- 
keskönyvhöz" címmel. A kivaló református ze- 
netudós-egyházzenész e mintaszerű tanul
mányában vázolja a zenei írásmód és a korabe
li előadói gyakorlat közti különbségeket, a ta
nulságokat alkalmazva a genfi zsoltárok dalla
mának jelzett kérdésére. E tanulmány nyomán 
rendezett vitafórumot a Református Egyházzené
szek Munkaközössége (ReZeM) 1993- február 6- 
án, melynek anyagát, némi bővítéssel, önálló 
tanulmánykötetben, Draskóczy Lászlónak, a Re
ZeM elnökének előszavával adta ki. E kötet a 
magyar egyházzenében bizonyosan úttörő je
lentőségű Kezdeményezés a vitás kérdések nyílt, 
nem a színfalak mögött történő tárgyalására.

Csak a témában járatosak érzékelik igazán a 
cím finom iróniáját: „... eleitől #ogva", ami uta
lás a legismertebb zsoltár, a Tebenned bíztunk... 
első sorára, és jótékonyan oldja a cikkek vi
szonylag objektív hangja mögött rejlő feszült
ségeket. Az újra közolt Grtraem/í-tanulmányt 

követő cikkek pengeélességgel mutatják a két 
tábor ellentétes nézetét. Mate János, a Reformá
tus Teológiai Akadémia zenetanára, a hajdani 
Gárdonyi-tanítvány Csomasz Tóth Kálmán ál
láspontjához ragaszkodva kérdőjelezi meg 
Gárdonyi téziseit. Ugyanezen elvek mellett tor 
lándzsátdr. Kálmán Lajos népzenekutató a Ko
dály és Adám Jenő kijelölte útra hivatkozva. A 
kötet összes többi szerzője egységesen az ellen
kező nézetet képviseli, árnyalatnyi nézetkü
lönbségeik nem kerülnek felszínre. Karasszon 
Dezsőnek, a Liszt Ferenc Zeneművészeti Főis
kola debreceni tagozata tanárának első tanul
mánya Máté János vitairatára reflektál, a máso
dik (mely lapunkban is olvasható, a Szerk.) a 
XX. századi historikus zenei áramlatok tágabb 
perspektívájában helyezi el a diészisz (Karasz- 
szon így, görögös formában hasznája a szót) 
partikulárisnak tűnő kérdését. Nyolc igen ala
pos, egy-egy részletkérdést teljes mélységében 
feldolgozó tanulmánnyal jelenik meg Fekete 
Csabafa Tiszántúli Református Egyházkerület 
Nagy könyvtárának tudományos 'fomunka tár
sa. 'Szabó István lantművész mint gyakorló mu
zsikus összegzi a korabeli lanttabulatúrák ze
nei helyesírásának a diézispártiak véleményét 
alátámasztó tényeit. Jancsovics Antal karmester 
a XVI. századi többszólamú feldolgozások ta
nulságaival kapcsolódik bele a vitába. Déri Ba
lázs mind szövegi, mind dallami vonatkozás
ban a mai használhatóság szempontját tekinti 
mérvadónak — a diézis tekinteteben ez egybe
esik a zenetudományi eredményekkel. ílasyer 
neve évtizedeken keresztül hivatkozási alap 
volt a diézist ellenzők táborában. Annál na
gyobb a meglepetés, ha elolvassuk Hamar Ist
ván fordításában Bemard Smilde holland nyelvű 
doktori értekezésének részletét: az érdemdús 
Hasper a diézis és a dórszext kérdésében túl
lőtt a célon. Az a lista viszont, amelyet Karasz- 
szon Dezső állított össze, csak a sorzárlati he
lyeken javasolt diéziseket adja (Gárdonyi ta
nulmánya alapján), a dórszextek bonyolultabb 
kérdésének megnyugtató rendezése még várat 
magára.
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